
AVISO DE INCUMPLIMIENTO
J.O.P. v. D.H.S. et al
Distrito de Maryland
Acción Civil No. 8:19-CV-01944-GJH

Instrucciones

Las personas que son miembros de la clase en J.O.P. v. DHS (o eran miembros de la clase hasta que el Servicio de Ciudadanía e Inmigración de los Estados Unidos (USCIS) les concedió asilo) deben usar este formulario para notificar a los Abogados de la Clase sobre el incumplimiento del Acuerdo (es decir, posibles violaciones del Acuerdo). Marque todas las casillas que correspondan y responda a las indicaciones lo más completamente posible. Envíe por correo electrónico el formulario completado y los documentos de apoyo a los Abogados de la Clase a DG-JOPClassCounsel@goodwinlaw.com. Si tiene un representante legal, su representante legal puede enviar el formulario y los documentos en su nombre.

Parte A: Información básica

1. Nombre: [ ]
2. Segundo nombre (si lo hay): [ ]
3. Apellidos: [ ]
4. Número de registro de extranjero (número A): [ ]
5. Fecha de nacimiento: [ ]
6. País de nacionalidad o ciudadanía: [ ]

7. Soy / fui miembro de la clase J.O.P. porque, en o antes del 24 de febrero 2025, (1) se determinó que era un “niño extranjero no acompañado” (UAC); (2) presenté una solicitud de asilo que está o estaba pendiente con USCIS; (3) USCIS no ha adjudicado mi solicitud de asilo por los méritos; y (4) en la fecha en que presenté mi solicitud de asilo ante USCIS: 

Seleccione uno o ambos, según corresponda.
· 7.a Tenía 18 años o más.
· 7.b Tenía un padre o tutor legal en los Estados Unidos que estaba disponible para proporcionar atención y custodia física.

8. Fecha en que presenté mi solicitud de asilo ante USCIS: [ ]
9. Número de recibo de la solicitud de asilo, si se conoce: [ ]
10. Oficina de asilo donde la solicitud está o estaba pendiente, si se sabe: [ ]
11. Fecha en que mi solicitud de asilo fue concedida por USCIS, si corresponde: [ ]

Adjunte una copia de su solicitud de asilo Acuse de Recibo, si tiene una; si no tiene un recibo, adjunte una copia de la prueba de entrega a USCIS.

Consulte a la Oficina Ejecutiva para Revisión de Inmigración (EOIR) en https://acis.eoir.justice.gov/en/ o 1-800-898-7180 (TDD 800-828-1120) y luego verifique y complete todo lo que aplique.
· 12. Nunca he estado en procedimientos de deportación en el tribunal de inmigración.
· 13. Estoy o estuve en proceso de deportación en la siguiente ubicación del tribunal de inmigración: [ ]
· 14. La fecha de mi próxima audiencia en el tribunal de inmigración es: [ ]
· 15. El tipo de audiencia es (marque uno): 
· 15.a Preliminar
· 15.b Individual
· 16. EOIR administrativamente cerró/colocó en el expediente de actualización/retiró del expediente mi proceso de deportación el: [ ]
· 17. EOIR terminó o desestimó mi procedimiento de deportación el: [ ]
· 18. EOIR emitió una orden de deportación contra mí el: [ ]

Adjunte una copia de la orden o aviso de audiencia más reciente en su caso de deportación, si tiene uno.

19. Apelé mi orden de deportación a ☐ 19.a la Junta de Apelaciones de Inmigración y/o ☐ 19.b una Corte de Apelaciones de los Estados Unidos. Proporcione información sobre el estado de la(s) apelación(s) en la Parte E.

20. ☐ Yo soy ☐ No estoy enfrentando daños inminentes relacionados con el incumplimiento del Acuerdo de Acuerdo. Si se enfrenta a un daño inminente, explique el daño temido en la Parte E.

Parte B: Incumplimiento

Alego el siguiente incumplimiento del Acuerdo en mi caso: 

Compruebe todo lo que corresponda y proporcione la documentación descrita si la tiene.

· 1. USCIS rechazó la jurisdicción sobre mi solicitud de asilo en violación de los párrafos III.B y/o III.C o III.D. Adjunte una copia del aviso de rechazo jurisdiccional de USCIS, como un Aviso de falta de jurisdicción.

· 2. USCIS aplicó el plazo de un año a mi solicitud de asilo (en violación del párrafo III.B).  Adjunte una copia del documento que refleje esta decisión, como una Notificación de Decisión de No Elegibilidad para un UAC.  

· 3. USCIS no siguió los procedimientos requeridos cuando y / o después de que rechazó la jurisdicción sobre mi solicitud de asilo (en violación del subpárrafo III C.2). Adjunte una copia de la notificación de rechazo jurisdiccional de USCIS, como una Notificación de falta de jurisdicción, y cualquier información de refutación que usted haya enviado a USCIS. 

· 4. USCIS no retiró oportunamente el rechazo jurisdiccional que emitió en mi caso (en violación de los subpárrafos III.E.1 o III.E.2). Adjunte una copia de la notificación de rechazo jurisdiccional de USCIS, como una Notificación sobre la jurisdicción de USCIS.

· 5. USCIS no me proporcionó oportunamente una notificación con respecto a la revisión del rechazo jurisdiccional que emitió en mi caso (en violación del subpárrafo III.E.3). Adjunte una copia de la notificación de rechazo jurisdiccional de USCIS o una Notificación de reexamen de jurisdicción, si la hay.

· 6. USCIS no me proporcionó oportunamente una notificación de que liberaron la retención en mi caso (en violación del párrafo III.F). Adjunte una copia de cualquier correspondencia de USCIS con respecto a su solicitud de asilo o una Notificación de Liberación de Retención, si la hay.

· 7. El abogado del gobierno (OPLA) tomó la posición en mi proceso de deportación de que USCIS no tiene jurisdicción inicial sobre mi solicitud de asilo (en violación del párrafo III.H). Adjunte las comunicaciones escritas de OPLA, si las hay, o describa cualquier oposición oral en la Parte E.  

· 8.- OPLA se opuso a mi moción de continuación, cierre administrativo disponible bajo la ley de control en mi jurisdicción, u otro aplazamiento o terminación o desestimación de mi procedimiento de deportación (en violación del párrafo III.H). Adjunte las comunicaciones escritas de OPLA, si las hay, o describa cualquier oposición oral que hizo OPLA en la Parte E.  

· 9. ICE ha ejecutado, o está tomando medidas para ejecutar, mi orden final de deportación a pesar de que mi solicitud de asilo sigue pendiente con USCIS (en violación del párrafo III.I). Adjunte la documentación pertinente, si la hay, o describa las acciones de ICE en la Parte E. 

· 10. Después de que USCIS me concedió asilo, OPLA basó su oposición a mi moción para reabrir los procedimientos de deportación en la posición de que USCIS no tenía jurisdicción inicial sobre mi solicitud de asilo (en violación del subpárrafo III.J.1). Adjunte las comunicaciones escritas de OPLA, si las hay, o describa cualquier oposición oral en la Parte E.  

· 11. Después de que USCIS me concedió asilo, OPLA basó su oposición a mi moción para terminar o desestimar los procedimientos de deportación en la posición de que USCIS no tenía jurisdicción inicial sobre mi solicitud de asilo (en violación del subpárrafo III.J.2). Adjunte las comunicaciones escritas de OPLA, si las hay, o describa cualquier oposición oral en la Parte E.

· 12. OPLA se negó a aceptar mi evidencia de pertenencia a la clase (en violación del párrafo III.K). Adjunte la notificación por escrito de OPLA, si la hay, o describa cualquier declaración oral en la Parte E.

Proporcione detalles básicos sobre el incumplimiento del gobierno, incluidas las fechas relevantes y cualquier intento que haya hecho usted para resolver el problema con la agencia, en la Parte E.

Parte C: Información de contacto y verificación del representante legal

1. Me gustaría que los demandados y los Abogados de la Clase se comunicaran sobre este incumplimiento con: 
· 1.a Solo mi representante legal. Si marca esta casilla, su representante legal debe completar las secciones 3 y 4 a continuación y presentar un Formulario G-28 debidamente ejecutado con este aviso.
· 1.b Mi representante legal y yo. Si marca esta casilla, usted y su representante legal deben completar las secciones 2, 3 y 4 a continuación y su representante debe presentar un Formulario G-28 debidamente ejecutado con este aviso.
· 1.c Sólo yo. Si marca esta casilla, debe completar la sección 2 a continuación.

2. Información de contacto para mí

2.a Dirección de correo: [ ]
2.b Número de teléfono: [ ]
2.c Dirección de correo electrónico: [ ]
2.d La mejor manera de contactarme es: [ ]

USCIS ha informado a los Abogados de la Clase que solo se comunicará con usted utilizando la información que tiene registrada en su Formulario I-589. Si necesita actualizar su dirección con USCIS, por favor siga los procedimientos actuales de cambio de dirección que se encuentran en el sitio web de USCIS (https://www.uscis.gov).

3. Información de contacto de mi representante legal (si lo hay)

3.a Nombre: [ ]
3.b Dirección de correo: [ ]
3.c Número de teléfono: [ ]
3.d Dirección de correo electrónico: [ ]

4. Verificación de representante legal

Afirmo que represento al solicitante de asilo descrito en este formulario. Anteriormente ☐ representé ☐ no representé al solicitante ante USCIS en su solicitud de asilo. Anteriormente ☐ representé ☐ no representé al solicitante en sus procedimientos de deportación ante la EOIR (lo cual incluye el tribunal de inmigración y la Junta de Apelaciones de Inmigración).

4.a Firma: [ ]
4.b Nombre: [ ]
4.c Fecha: [ ]

Parte D: Renuncia y Firma
 
Complete la sección 1 a continuación. Si usted es menor de 18 años, su padre o tutor legal debe completar la sección 2 a continuación. Si usted utilizó los servicios de un intérprete para completar este formulario, el intérprete debe completar la sección 4 a continuación. Complete la sección a continuación si desea autorizar al DHS a compartir su información confidencial con los Abogados de la Clase y autorizar a los Abogados de las Clase a comunicarse sobre su caso con el DHS.

1. Afirmación y firma del solicitante de asilo.  Declaro bajo pena de perjurio que lo anterior es verdadero y correcto.

[bookmark: _Hlk146633718]1.a Firma: [ ]
1.b Nombre: [ ]
1.c Fecha: [ ]

2. Autorización de los padres o tutores legales si usted es menor de 18 años

2.a Firma: [ ]
2.b Nombre: [ ]
2.c Fecha: [ ]

3. Renuncia Opcional a la Confidencialidad: Entiendo que con ciertas excepciones tengo el derecho de no revelar el contenido de mi solicitud de asilo y la información relacionada con ella a un tercero. Estoy renunciando adrede y voluntariamente a esos derechos con el propósito limitado de consentir a la divulgación de esta información protegida por los Demandados a los Abogados de la Clase y al tribunal de distrito federal en este caso. También autorizo a los Abogados de la Clase a compartir información sobre mi caso con los Demandados como parte de los esfuerzos de los Abogados de la Clase en mi nombre. Entiendo que los Abogados de la Clase y los Demandados acuerdan estar sujetos a los términos de la orden de protección en este caso cuando manejan esta información confidencial, incluyendo cualquier presentación ante el tribunal federal de distrito. Además, entiendo que la confidencialidad bajo 8 C.F.R. 208,6 en todos los demás aspectos con respecto a mi solicitud de asilo y entrevista todavía está en vigor.

Por la presente (seleccione uno):

[ ] autorizo a los Demandados a compartir información confidencial sobre mi caso con los Abogados de la Clase, y autorizo a los Abogados de la Clase a comunicarse con los Demandados sobre mi caso.

[ ] no autorizar a los Demandados y a los Abogado de la Clase a comunicar o intercambiar información confidencial sobre mi caso.

1. Firma: [ ]
1.b Nombre: [ ]
1.c Fecha: [ ]

4. Certificación de intérprete

Certifico que soy competente para actuar como intérprete del inglés al [otro idioma] y del [otro idioma] al inglés, y que he leído las declaraciones anteriores al solicitante de asilo y/o a su padre o tutor legal y ellos declararon que lo entendieron.
 
Declaro bajo pena de perjurio que lo anterior es verdadero y correcto.

3.a Firma: [ ]
3.b Nombre: [ ]
3.c Fecha: [ ]

Parte E: Información adicional

Si necesita espacio adicional para proporcionar cualquier información solicitada anteriormente, utilice el espacio de abajo y adjunte hojas adicionales según sea necesario. Asegúrese de identificar la sección y el numero de la sección de este formulario a la cual se refiere la información adicional.
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